


ITALIANO

Tecnica per l'uso dei portaimpronti 3-Way®

1) Af ggere l'etichetta d'identi cazione sul manico del portaimpronte e scrivervi il nome del paziente e la data.

2) Inserire il portaimpronte 3-Way® non caricato nella bocca del paziente accertandosi che l'asticella
traversale e le pareti del portaimpronte non siano a contatto diretto con la dentizione. In caso di spazio
insuf ciente tra i denti e le pareti del portaimpronte, sostituire con un portaimpronte senza lati.

3) Chiedere al paziente di chiudere in occlusione centrica. Chiedere al paziente di ricordarsi questa posizione
cosicché possa ripeterla prontamente.

4) Erogare del materiale per impronte di consistenza densa o regolare e caricare entrambi i lati del
portaimpronte 3-Way®.

4A) Si possono impiegare varie tecniche, tra cui estrarre il portaimpronte con all'interno il materiale indurito per
poi liberare le aree critiche e rivestirle di nuovo con materiale per seconda impronta.

5) Ripetere il passo 2 con il portaimpronte caricato.

6) All'indurimento del materiale, estrarre la mascherina e controllare l'impronta  nale.

Caratteristiche del portaimpronte 3-Way®

I portaimpronti 3-Way® offrono il mezzo per la creazione di impronte di primissima qualità consentendo di
eseguire simultaneamente la presa dell'impronta principale e della controimpronta e la registrazione del morso;
il tutto con un solo e semplice passo. Ciò consente la creazione di un'impronta precisa di entrambe le arcate e di
un modello ad articolazione precisa. Risparmiate tempo ovviando alla necessità di rifacimenti... Risparmiate
DENARO riducendo i tempi di lavoro.

Consigli utili per la colata dei portaimpronti 3-Way®

• Esaminare l'impronta per accertarsi che attraverso il materiale non si intraveda alcuna parte delle pareti del
portaimpronte, poiché ciò potrebbe intaccare la precisione dell'impronta.

• Differenziare l'arcata mascellare dall'arcata mandibolare usando le apposite etichette d'identi cazione.

• Inserire i perni di  ssaggio per stampi e bloccare l'impronta.

• Eseguire dapprima la colata nel lato di lavoro e poi quella per la controimpronta.

• Aggiungere nell'impronta gesso o resina epossidica in piccoli incrementi.

Informazioni per la riordinazione
alotacs rep itnorpmiatrop 53 10033DA eroiretnA
alotacs rep itnorpmiatrop 05 20033DA eroiretsoP

A quadrante
Posteriore senza lati AD33004 50 portaimpronti per scatola
Posteriore larga AD33005 50 portaimpronti per scatola

alotacs rep itnorpmiatrop 04 00033DA etitrossA
(8 anteriori, 8 posteriori, 8 posteriori senza lati, 8 posteriori larghe, 8 a quadrante).

DEUTSCH

Gebrauchsanleitung für 3-Way® Abdruckplatten
1) Das Identi kationsetikett am Griff der Abdruckplatte anbringen und den Namen des Patienten und das Datum auf

das Schildchen schreiben.

2) Die leere 3-Way® Abdruckplatte in den Mund des Patienten einsetzen, wobei darauf geachtet werden muss, dass
die Kreuzschiene und die Wände der Abdruckplatte nicht mit der Dentition in Kontakt kommen. Ist zwischen den
Zähnen und der Wand der Abdruckplatte nicht genügend Platz, sollte eine Abdruckplatte ohne Seiten verwendet
werden.

3) Fordern Sie den Patienten auf, einen zentrischen Biss zu erzeugen. Bitten Sie den Patienten, sich diese Position zu
merken, damit er in der Lage ist, sie auf Verlangen erneut einzunehmen.

4) Nehmen Sie schweres oder normales Abdruckmaterial und geben Sie es auf beide Seiten der 3-Way®

Abdruckplatte.

4A) Hierbei können verschiedene Techniken zur Anwendung kommen, u.a. die Entnahme der Abdruckplatte mit dem
abgebundenen Material, gefolgt von der Entlastung kritischer Stellen und das erneute Versehen mit waschbarem
Abdruckmaterial.

5) Schritt 2 mit der bestückten Abdruckplatte wiederholen.

6) Nach dem Abbinden herausnehmen und den vollständigen Abdruck überprüfen.

Eigenschaften der 3-Way® Abdruckplatte
Mit 3-Way® Abdruckplatten können anspruchsvolle Abdrücke hergestellt werden, bei denen gleichzeitig

Originalabdruck, Gegenabdruck und Bisserfassung durchgeführt werden - alles in einem benutzerfreundlichen Schritt.

Hierdurch warden ein akkurater Abdruck beider Bögen und ein präzise artikuliertes Modell ermöglicht. Spart Zeit, weil

keine Nachabdrücke angefertigt werden müssen...Spart GELD, weil der Patient weniger Zeit im Stuhl verbringt.

Hilfreiche Tipps für das Ausgießen von 3-Way® Abdruckplatten
• Den Abdruck auf sichtbare Anzeichen von durch das Abdruckmaterial durchscheinenden Abdruckplattenwänden

beurteilen; dies könnte die Genauigkeit des Abdrucks beeinträchtigen.

• Die maxillären und mandibulären Bögen anhand der Identi kationsetiketten voneinander differenzieren.

• Die Fixierstifte für Zahnabgüsse und Abdruckpackung positionieren.

• Die Arbeitsseite vor dem Gegenstück ausgießen.

• Dem Abdruck schrittweise Stein oder Epoxid zugeben.

Nachbestellungsinformationen
gnukcaP orp nettalpkcurdbA 53 10033DA roiretnA
gnukcaP orp nettalpkcurdbA 05 20033DA roiretsoP
gnukcaP orp nettalpkcurdbA 53 30033DA tnardauQ

Posterior ohne Seiten AD33004 50 Abdruckplatten pro Packung
Breit, posterior AD33005 50 Abdruckplatten pro Packung

gnukcaP orp nettalpkcurdbA 04 00033DA thcsimeG
(8 Anterior, 8 Posterior, 8 Posterior ohne Seiten, 8 Breit posterior, 8 Quadrant).

ESPAÑOL

Técnica de utilización de las cubetas 3-Way®

1) Fije la etiqueta identi cativa en el asa de la cubeta y escriba el nombre del paciente y la fecha en la etiqueta.

2) Coloque la cubeta 3-Way® sin cargar en la boca del paciente, comprobando que tanto la barra transversal
como las paredes de la cubeta se hallen libres de dentición. En el caso de que no haya espacio su ciente
entre los dientes y las paredes de la cubeta, deberá sustituirse esta por otra cubeta sin laterales.

3) Haga que el paciente cierre la boca en oclusión céntrica. Se informará al paciente de que debe recordar esta
posición y de que deberá ser capaz de repetirla cuando se le solicite.

4) Dispense el material de impresión de cuerpo pesado o regular y cargue ambos lados de la cubeta 3-Way®.

4A) Pueden usarse varias técnicas incluyendo la extracción de la cubeta con el material  jado y liberando
después las áreas críticas y volviendo a rellenar con material de impresión de lavado.

5) Repita el paso 2 con la cubeta cargada.

6) Una vez  jada, retire e inspeccione la impresión de nitiva.

Características de la cubeta 3-Way®

Las cubetas 3-Way® constituyen el medio ideal de conseguir impresiones de la mejor calidad y, al mismo
tiempo, obtener la impresión maestra, la impresión inversa y un registro de mordida, todo en un solo paso muy
fácil de realizar. Esto permite obtener una impresión precisa de ambos arcos y un modelo articulado con
precisión. Ahorra tiempo y evita las repeticiones del proceso… Ahorra DINERO ya que disminuye la ocupación
del sillón por parte del paciente.

Consejos útiles para rellenar las cubetas 3-Way®

• Evalúe la impresión comprobando que no se vean las paredes de la cubeta a través del material de
impresión; esto puede afectar a la precisión de la impresión.

• Diferencie los arcos maxilar y mandibular usando una etiqueta identi cativa.

• Coloque los postes para la impresión de los moldes y la caja.

• Rellene por el lado de trabajo antes que por el centro.

• Añada piedra o resina epoxi a la impresión en pequeños incrementos.

Información para nuevos pedidos
ajac rop satebuc 5310033DA roiretnA
ajac rop satebuc 0520033DA roiretsoP
ajac rop satebuc 5330033DA etnardauC

Posterior sin laterales
Posterior de cuerpo ancho

AD33004
AD33005

50 cubetas por caja
50 cubetas por caja

ajac rop satebuc 0400033DA saditruS
(8 anteriores, 8 posteriores, 8 posteriores sin laterales, 8 posteriores de cuerpo ancho, 8 cuadrantes).

FRANÇAIS

Technique d’utilisation des porte-empreintes 3-Way® Trays
1) Fixer l’étiquette d’identi cation au porte-empreintes et inscrire le nom du patient et la date sur l’étiquette.

2) Placer le porte-empreintes 3-Way® Tray non chargé dans la bouche du patient en véri ant que la barre
transversale et les parois du porte-empreintes sont dégagées de la dentition. En cas d’insuf sance d’espace
entre les dents et les parois du porte-empreintes, substituer à ce dernier un porte-empreintes sans rebords.

3) Demander au patient de fermer ses mâchoires en position d’occlusion centrée. L’informer de se rappeler
cette position a n qu’il puisse la reproduire immédiatement.

4) Dispenser du matériau d’empreinte de consistance dense ou régulière et charger les deux côtés du porte-
empreintes 3-Way® Tray.

4A) On peut employer diverses techniques, notamment la désinsertion du porte-empreintes avec le matériau
durci, puis le support des zones critiques et le revêtement avec du produit de lavage d’empreintes. 

5) Recommencer les opérations de l’étape 2 avec un porte-empreintes chargé.

6) Lorsque les empreintes ont durci, les enlever et les inspecter.

Caractéristiques du porte-empreintes 3-Way® Tray
Les porte-empreintes 3-Way® Trays permettent la prise d’empreintes de qualité supérieure en prenant
simultanément des empreintes (négatif), des contre-empreintes (positif) et l’enregistrement d’occlusion en une
seule étape conviviale. Ceci permet d’obtenir l’impression exacte des deux arcades et un modèle articulé avec
précision. Économie de temps par l’élimination de la reprise des empreintes... Économie d’ARGENT par la
réduction de la durée d’occupation du fauteuil par les patients.

Astuces pratiques pour remplir les porte-empreintes 3-Way®

Trays
• Évaluer les empreintes pour détecter toute visibilité des parois du porte-empreintes par transparence à

travers le matériau d’empreinte; le cas échéant, ceci pourrait affecter l’exactitude des empreintes.

• Identi er les arcades maxillaire et mandibulaire à l’aide d’étiquettes ID.

• Placer les goupilles de positionnement pour obtenir des moules d’empreintes.

• Verser pour le côté travaillant avant de verser pour la contre-empreinte.

• Ajouter de la pierre ou de l’époxy dans les empreintes par petites quantités.

Renseignements pour les commandes 
etîob rap sétinu 5310033DArueirétnA
etîob rap sétinu 05

etîob rap sétinu 05
etîob rap sétinu 05
etîob rap sétinu 04

20033DA rueirétsoP
etîob rap sétinu 5330033DA tnardauQ

Sans rebord, postérieur 
Large gabarit, postérieur 
Assortiment 
(8 antérieurs, 8 postérieurs, 8 sans bord, 8 large gabarit, postérieurs, 8 quadrants).

AD33004
AD33005
AD33000

AD33003 35 portaimpronti per scatola
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